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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга

Глава 174. Слизь атакует!

    

    — Проклятье! Не злите меня!!!

    Бритоголовый, с мощным мускулистым телом искатель приключений 2-го ранга по имени
Зак размахивал боевым топором, разбрасывая атакующую слизь. Одновременно с этим он
громко бранился в сторону соратников, которые, показав спину, улепётывали, сверкая
пятками.

    Но даже такими словами их не вернуть. Не вернутся, что бы он не кричал им вслед.

    Несмотря на то, что слизь монстр 1-го ранга, если они нападают большой толпой, то
искатели, только что достигшие 2-го ранга, не смогут их победить.

    Поэтому отряд Зака сбежал, бросив его одного.

    — Чёрт, дерьмо, отвалите от меня!

    Зак вспомнил, что начиная с 13-го числа месяца Хацуби его начала преследовать неудача.

    В тот день он вместе с отребьем из трущоб шатался по округе и занимался вымогательством.

    Но вечером 13-го он наткнулся на девочку, у которой при себе было 10 000 кланов, что для
неё явно было многовато. Тогда он подумал, что это хорошая находка. На радостях он даже
вознёс хвалу Чёрным Богам.

    Он загнал эту девчонку в угол в каком-то глухом переулке.

    Зак понял, что ему несказанно повезло и сердце его начало биться быстрее в предвкушении
того, как он спустит эти деньги в ночном городе.

    Он не намеревался убивать девчонку. Такое могли совершить только те, кто перепил
алкоголя или находился под кайфом или просто отморозок по натуре.

    В конце концов, если бы они наделали шума в трущобах, то, подобно гиенам, набежали бы
всякие ублюдки.

    В худшем случае, отняли бы деньги, которые он раздобыл. Но даже если бы и не отняли, то
всё равно сделали бы что-нибудь ещё.



    Он вполне был готов воздержаться от похотливых действий, лишь бы не потерять 10 000
кланов. Профессионалки ночного города гораздо лучше маленькой неопытной девчонки.

    Несмотря на обуявшую его похоть, девчонку он трогать не стал, а только взял сумку с
деньгами.

    А затем…

    — Эй, что тут происходит.

    Появился какой-то человек.

    Искатель 1-го ранга с суровым взглядом.

    Из-за него он остался без денег, а вдобавок ещё и со сломанным любимым мечом. Зак не
владел магией и боевыми искусствами и об этом прознали его младшие братья. А когда он
возвращался домой, его укусила бродячая собака. Это был невероятно невезучий денёк.

    А что ещё хуже, двое его младших братьев публично заявили, что Зак ни на что не годен, и
что кроме роста, у него ничего нет.

    Заку было хорошо в трущобах, благодаря его суровому взгляду и крепкому телосложению.
Но очень скоро поползли слухи и его заклеймили мелкой сошкой. И у него начались проблемы
с остальными.

    На самом деле Зак был искателем приключений 2-го ранга, при этом не владел ни магией,
ни боевыми навыками. Он был силён и крепок, в данном случае внешность соответствовала
действительности. За счёт своей силы он разбирался с проблемами, но из-за слухов в трущобах
ему стало некомфортно.

    Тот человек сказал: «По возможности постарайся не делать больше ничего подобного. Ты
можешь зарабатывать деньги, будучи тем же искателем приключений».

    В итоге, в такой ситуации ему не оставалось ничего другого, кроме как последовать этому
наставлению. По крайней мере, пока слухи не прекратятся.

    Таким образом, он достал бронзовый жетон гильдии и покрытый пылью боевой топор и после
годового перерыва показал своё лицо в гильдии. Здесь он взял подходящий квест, набрал
временный отряд и отбыл в этот Великий Лес Латифундия, он же Лес Лати.

    И вот что из этого получилось.

    — ФУХ… ХАА… А ну отвалите…

    Врубиться в группу слизней было плохим решением.

    Едва Зак сделал первый шаг, как его окружило голубое свечение армии слизней.

    Временные члены отряда очень быстро оценили обстановку.

    Они оставили попавшего в плохое положение Зака в качестве приманки, а сами пустились в
бегство. Это был бессердечный поступок, но иногда, чтобы выжить, такие вещи случаются.

    В случае, если бы это был старый опытный отряд, то сбежали бы все вместе, и шанс, что в



живых останутся все, был бы очень высок. Однако это был всего лишь временный отряд 2-го
ранга, который при малейшей опасности моментально самораспускается.

    — Ууаааа!!!

    Ни магии, ни навыков, ничего, кроме простых размашистых ударов.

    К счастью, один из ударов повредил ядра двух слизней, что нанесло им критический урон.

    — Великолепно!

    Зак отступал, размазывая голубые трупы слизней своими тяжёлыми сапогами.

    Он был полностью окружён, но за спиной врагов было меньше. Осознав этот факт, он
бросился бежать.

    Это был довольно глупый план, но ничего другого в текущей ситуации он придумать не мог.

    — Чёртовы склизкие ублюдки! Нехера стоять у меня на пути. ОРААААА!!!

    Из тел слизней вырвались щупальца и оплели его руки и ноги.

    Несмотря на острую боль от плавящей кожу кислоты, он прорывался вперёд, ломая тонкие
желеобразные щупальца.

    «Я смогу, я сделаю. Шанс есть, я выживу…» — думал Зак, сбив топором со спины последнюю
слизь.

    У него получилось. Перепрыгнув через кустарник, он наткнулся… на бросивших его троих
членов временного отряда.

    — А… Помоги…

    — Пожалуйста… Помоги… Быстрее…

    — А… Агх… Невыносимо…

    *Чавк*

    И сейчас их поедала гигантская слизь.

    — Гигантская Слизь? Что? Почему здесь? Невозможно!

    Гигантская Слизь была монстром 3-го ранга. Это обычная слизь, но выросшая до
чрезвычайно больших размеров, из-за чего её сила также увеличилась, поэтому её
классифицировали как монстра 3-го ранга.

    На этом участке леса водятся, как правило, только монстры 2-го ранга. Большая неудача,
что им повстречался этот монстр.

    «Как же мне не везёт», — подумал Зак, наблюдая за пищеварительным процессом слизи.

    — Ха-ха-ха… Мне крышка…

    Даже не оборачиваясь, он знал, что мерзкие слизни уже тут.



    Но даже если не обращать внимания на эту склизкую ораву, ему не выстоять против
гигантской слизи, которая с лёгкостью сожрёт двоих искателей 3-го ранга.

    — Спасите… меня…

    Наблюдая за тем, как растворяются тела троих уже бывших временных соратников, Зак
понял, что он будет следующим.

    Возможно, Гигантская Слизь, как мартовский кот, была сыта и довольна, сожрав троих
человек, поэтому хватать Зака своими щупальцами не стала.

    Пользуясь этим, армия слизи позади выстрелила своими щупальцами в сторону Зака.

    — Мне хана… Я труп…

    Зак видел приближение щупалец, но продолжал неподвижно стоять, сжимая боевой топор.

    Наконец, эти склизкие лианы добрались до его тела и смуглая кожа начала плавиться.

    В тот момент, когда острая боль пронзила его тело, он закричал:

    — ААААА!!! Не надо!!! Хватит!!!

    Слёзы, сопли и слюни полетели во все стороны.

    — Хватит! Не подходи-и-и-и!!!

    Впав в неистовство, он начал махать топором и несколько раз смог даже нанести
смертельные удары по их ядрам.

    Но отбить он смог только три или четыре волны. Остановить остальную тучу слизи было не в
его силах.

    — Ааааа!!!

    Отчаяние всё сильнее завладевало им.

    Может быть, сопротивление Зака стимулировало аппетит Гигантской Слизи, так как она
окружила его своими щупальцами толщиной с бревно.

    — Ааа… Ааа…

    Увидев гигантскую склизкую тушу, боевой дух окончательно покинул его.

    Он мог только трястись и рыдать, стискивая рукоять боевого топора.

    Его разум был парализован страхом приближающейся смерти. И в этот момент перед его
глазами засиял белый луч света.

    — А?!

    Когда Зак решил, что этот луч должен был атаковать его, склизкие полужидкие тушки
начали падать на него, словно он попал под ливень.

    — Э? Что?



    Вытерев лицо, он поторопился оценить ситуацию. Никаких следов Гигантской Слизи, вместо
неё в воздухе парила ярко-зелёная двухметровая сфера.

    «Что это за шар?»

    Он быстро понял, что это не может быть ядром Гигантской Слизи. Потому что повсюду
валялись красные ядра мелких слизняков.

    Тогда что это может быть?

    Но когда яркая сфера начала постепенно рассеиваться…

    — Что? Почему? Ребёнок?

    Внутри сферы была маленькая девочка.

    — Нет… ты… фея?

    Светлые волосы, зелёные глаза, а также пара радужных крыльев на спине — все эти
особенности могли принадлежать только фее.

    — Эй!!!

    Но на вопрос Зака, точнее на его монолог, фея ничего не ответила.

    Вместо этого из окутывающей её сферы начали вылетать шары света.

    — Э?

    Шары ярко сияли в темноте леса, куда даже солнечные лучи не могли пробиться.

    От невыносимо ослепительного света Зак закрыл глаза и уши, чтобы не слышать шум от
взрывов вокруг себя.

    Он присел, напуганный жаром мощных взрывных волн, которые накатывали на него время
от времени.

    — Что за чёрт?! Что здесь вообще происходит, чёрт, чёрт, чёрт?!

    В окружении грохота и ослепительных вспышек света Заку, у которого не было ничего,
кроме большой физической силы, оставалось только вопить и причитать.

    — Что? Всё кончилось?

    Он не знал, сколько времени продолжалась эта ковровая бомбардировка.

    Зак, наконец, понял, что опасность миновала. Он поднял голову.

    — Ха… Ха-ха… Я спасён…

    Повсюду среди деревьев валялись желеобразные тела слизней.

    Внутри них тускло светились разрушенные красные ядра.

    Армия слизней, которая, казалось, способна похоронить под собой всё на своём пути, теперь



превратилась в армию трупов.

    — Ха-ха-ха… Я спасён. Твою ж мать, я спасён!

    В тот день Зак впервые от всего сердца поблагодарил Чёрных Богов.

    * * *

    Маленькая девочка в чёрной одежде слонялась по тёмному лесу и что-то собирала.

    Если бы она собирала цветочки на лугу, то даже такой бандит, как Зак, расплылся бы в
улыбке при виде этой милой фигурки. Но эта девочка подбирала ядра разорванных на куски
слизней.

    — Что… я делаю?

    Непонятно зачем, но Зак начал помогать собирать для сияющей феи ядра.

    Он хотел поблагодарить свою спасительницу, но они даже не поговорили и не представились
друг другу. Это слегка беспокоило его.

    Но он уже начал собирать, так что останавливаться не стал.

    Когда большая часть красных ядер была собрана, он сунул полную сумку фее.

    — Спасибо, дядя…

    Зак не почувствовал ничего плохого в яркой и солнечной улыбке феи.

    — Нет, это ты спасла меня, так что это тебе спасибо.

    Сколько времени прошло с тех пор, когда он вот так благодарил от всего сердца.

    — Хм?

    Тем не менее, фея приняла слова благодарности. Правда, на лице появилось недоуменное
выражение, как будто она не поняла, о чём он говорит.

    Но Зак и не ждал, что выглядящая как ребёнок фея ответит на его благодарность, поэтому
его это не беспокоило.

    — Пока, дядя.

    Фея открыла подпространственный магический карман, поместила туда две полных сумки с
ядрами и отбыла, помахав на прощание рукой. Если быть точным, то направилась она в ту
часть Великого Леса Латифундии, которая помечена как опасная.

    Озадаченный Зак прокрутил в голове череду случившихся с ним событий и подумал, что все
они были галлюцинацией.

    Но трупы монстров вокруг служили доказательством тому, что всё произошло на самом деле.

    — Феи просто потрясающие… Мда…

    Он не мог найти объяснение случившемуся, но, в любом случае, это было потрясающе. В тот



день Зак понял, что мир гораздо больше, чем он думал.
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